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Быков 

  Василь (Василий) Владимирович Быков – советский и 

белорусский писатель, общественный деятель, представитель 

«лейтенантской прозы». Принимал участие в Великой 

Отечественной войне, окончил войну в звании старшего 

лейтенанта.  

 

  Василь Быков родился 19 июня 1924 года в небольшой деревне 

Бычки Витебской области. Будущий писатель родился в 

достаточно бедной крестьянской семье. Позднее он говорил, что 

не любит своего детства. Это была голодная жизнь, когда надо 

было ходить в школу, было нечего надеть и нечего поесть. 

Единственной его отрадой в то время была природа и книги. 

Летом он, как и многие белорусские мальчишки, бегал в лес, на 

озеро, на рыбалку. Если на это имелось свободное время, 

конечно. В то время всегда приходилось работать, было 

необходимо, да и заставляли. После окончания 8 классов Быков 

поступил в Витебское художественное училище на скульптурное 

отделение. Но доучиться ему не удалось, ему пришлось покинуть 

училище и вернуться в родную деревню, после того как были 

отменены стипендии. В июне 1941 года Василь Быков экстерном 

сдал экзамены за 10 класс. 

  Война застала писателя на Украине, где он принимал участие в 

создании оборонительных рубежей. Во время отступления на 



восток, в Белгороде, он отстал от своей колонны и был 

арестован. Его даже чуть не расстреляли, приняв за немецкого 

шпиона. Летом 1942 года был призван в армию, окончил 

Саратовское пехотное училище. Осенью 1943 года Василю 

Быкову было присвоено звание младшего лейтенанта. Он 

принимал участие в боях за Александрию, Кривой Рог, Знаменку. 

Во время проведения Кировоградской наступательной операции 

получил ранение в живот и в ногу (по ошибке был записан как 

погибший). 

 

  Воспоминания об этом и события после ранения легли в основу 

его будущей повести «Мертвым не больно». В начале 1944 года 

он 3 месяца провел в госпитале, после чего принял участие в 

Ясско-Кишиневской наступательной операции, участвовал в 

освобождении Румынии. С действующей армией прошел по 

территории Болгарии, Венгрии, Югославии и Австрии. 

Дослужился до старшего лейтенанта, командовал 

артиллерийским взводом. За время войны дважды был ранен, 

имеет боевые награды. В годы войны награжден орденом 

Красной Звезды, после войны получил Орден Отечественной 

войны 1 степени. 

 

  После демобилизации поселился в городе Гродно (с 1947 года). 

Здесь будущий писатель работал сначала в мастерских, а потом 

в редакции областной газеты «Гродненская правда». В Гродно он 

проработал до 1949 года, после чего вновь продолжил службу в 

рядах Советской армии, служил в одном из отдаленных 

гарнизонов на Курилах. Окончательно Василь Быков 

демобилизовался из вооруженных сил лишь в 1955 году уже в 

звании майора. 

  Свои первые произведения будущий писатель опубликовал еще 

в 1947 году. Однако сам писатель свою творческую деятельность 

отсчитывал с 1951 года, в этом году в гарнизоне на Курилах он 

написал рассказы «Обозник» и «Смерть человека». 

   На многие годы главными героями его произведений стали 

солдаты и офицеры, а главной темой Великая Отечественная 

война – эпоха «колоссальных усилий советского народа». 

Позднее критики отнесут его произведений к так называемой 

«лейтенантской прозе». 

 



   Повести Василя Быкова стали классикой отечественной 

литературы: «Сотников» (1970), «Дожить до рассвета» (1973), 

«Волчья стая» (1975), «Его батальон» (1976), «Пойти и не 

вернуться» (1978). 

 

   За свои повести «Обелиск» и «Дожить до рассвета» Василю 

Быкову была присвоена Государственная премия СССР.  

  Скончался писатель 22 июня 2003 года в день начала Великой 

Отечественной войны в онкологическом госпитале под Минском. 

На Родину он вернулся за месяц до своей смерти. Похоронен на 

Восточном кладбище в Минске, в честь писателя были названы 

улицы в Белостоке, Гродно, а также поселке Ждановичи. 

Большую часть своих повестей и рассказов Быков писал на 

белорусском языке, многие из них он сам же переводил на 

русский язык. При жизни и после смерти писателя его 

произведения были переведены на многие языки мира. 


